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7 O Deos que aos solitarios colloca '

em familia, aos presos em grilhões

tira : mas os rebeldes habitão em ter

ra seca.

8 Oh Deos, sahindo tu diante de teu

povo : caminhando tu pelo deserto,

Sela !

9 A terra se abalava, e os ceos des-

tillavão perante o rosto de Deos ; até

este Sinai, perante o rosto de Deos, o

Deos de Israel.

10 Liberalmente, ó Deos, espargiste

a chuva : e confortaste a tua herança,

estando cansada.

1 1 Nella habitava teu rebanho : por

tua bondade, ó Deos, a acomodavas

ao miseravel.

12 0 Senhor dava de que fallar : ha

via hum exercito grande de anuncia

dores de boas novas.

13 Reis de exercitos fugião, fugião :

e a que ficava em casa, repartia os

despojos.

14 Ainda que jazesseis entre duas

carreiras de pearas, com tudo sereis

como as azas da pomba, cubertas de

prata ; e suas pennas lavradas com

amarellidóes de ouro.

15 Espargindo o Omnipotente ali os

Reis, alva ficou como a neve em

Tsalmon.

16 0 monte de Basan he monte de

Deos: o monte de Basan he monte

corcovado.

17 Porque saltais, ó montes corco

vados ? a este monte Deos desejou

para sua habitação : e Jehovah habi

tará nelle eternamente.

18 Os carros de Deos sao vinte mil

milhares em dobro : o Senhor he en

tre elles hum Sinai em santidade.

19 Subiste ao alto, cativaste o cati

veiro, tomaste dons para repartir en

tre os homens : e até aos rebeldes,

yara habitarem comtigo ó Jehovah

Deos.

20 Bemdito seja o Senhor: de dia

em dia nos carrega; Deos he nossa

salvação, Sela !

21 Este Deos nos he hum Deos de

perfeita salvação : e com Jehovah o

Senhor ha sahidas da morte.

22 Pois Deos ferirá a cabeça de seus

inimigos ; a moleira cabelluda, do que

anda em suas culpas.

23 Disse o Senhor ; de Basan farei

tornar a meu povo : das profundezas

do mar o tornarei.

24 Para que metas teu pé e a lin

gua de teus caens no sangue dos ini

migos, de cada qual delles.

25 Oh Deos, visto tem teus cami

nhos, os caminhos de meu Deos, de

meu Rei, no Santuario.

26 Os cantores vão diante, os tange-

dores de traz : entre as donzellas, que

toção os adufes.

27 Nas congregações celebrai a De

os : ao Senhor, os que sois do manan

cial de Israel.

28 Ali está Benjamin o pequeno,

que domina sobre elles; os Principes

de Juda com seu ajuntamento : os

Principes de Zabulon, e os Principes

de Naphthali.

29 Teu Deos ordenou tua força : for

talece, ó Deos, o que ja obraste em

nós.

30 Por amor de teu Templo em Je

rusalem, os Reis te trarão presentes.

3 1 Reprende a tera das canas, a con

gregação dos touros, juntamente com

as bezerras dos povos ; aos que se fa

zem pavimento por pedaços de pra

ta : dissipou os povos, que desejão

guerra.

32 Embaixadores reaes virão de

Egypto : Ethiopia se apresurará a ei-

tender suas mãos a Deos.

33 Reinos da terra, cantai a Deos'

psalmodiae ao Sennor, Sela !

34 Ao que cavalga sobre os ceos dos

ceos de antiguidade : eis que com sua

voz dá hum brado vehemente.

35 Dai fortaleza a Deos : sobre Is

rael está sua alteza, e sua fortaleza

nas mais altas nuvens.

36 Tremendo es, ó Deos, desde teus

Santuarios : o Deos de Israel he o que

dá fortaleza e forças ao povo ; bemdi

to seja Deos !

PSALMO LXIX.

1 Psalmo de David, para o Cantor mór,

sobre Sosannim.

LIVRA-me ó Deos : porque as aguas

entrarão até a alma.

3 Affundei-me em hum profundo la-

maceiro, aonde se não pôde estar era
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pé : entrei Das profundezas das aguas,

e a corrente me leva.

4 Ja estou cansado de clamar, minha

garganta enrouqueceo: meusolhos des

falecérão, esperando eu a meu Deos.

õ Os que sem causa me aborrecem,

sobrepassão os ca bi' lios de minha ca

beça : tem se feito poderosos, os que

me procurão arruinar, os que por fal

sidades se fazem meus inimigos; o

que não furtei, então o rendi.

6 Tu, ó Deos, bem sabes minha lou

cura : e minhas culpas não estão en-

cubertas perante .ti.

7 Não sejão envergonhados por mim

aquelles que te esperão, ó Senhor, Je-

hovah dos exercitos : não sejão con

fusos por mim os que te buscão, ó De

os de Israel.

8 Porque por amor de ti supporto

affrontas : confusão cubrio meu rosto.

9 Foi estranho a meus irmãos : e

desconhecido aos filhos de minha mai.

10 Porque o zelo de tua casa me

comeo : e as affrontas dos que te af-

frontão, cahirão sobre mim.

11 E chorei no jejum de minha al

ma : mas isto se me tornou em af

frontas.

1 2 E puz me por vestido hum sacco :

mas lhes foi por ditado.

13 Paroleão de mim os que se assen-

tão a porta : e chacota sou dos bebe

dores de cidra.

14 Eu porem faço minhã oração a

ti, Jehovah, no tempo do agrado ; ó

Deos, pela grandeza de tua benigni

dade, ouve-me pela fieldade de tua

salvação.

15 Tira-me do lamaceiro,e nãome de

ixes affundar: escape dos que me abor

recem, e das profundezas das aguas.

16 Não me leve a corrente das agu

as, e não me absorba a profundeza :

nem o poço cerre sobre mim sua boca.

17 Ouve-me, Jehovah : pois boa he

rua benignidade : segundo tua mui

tissima piedade attenta para mim.

18 E não escondas teu rosto de teu

servo : porque estou angustiado ; apre-

sura-te, e ouve-me.

19 Achega-te a minha alma, e a li

berta : por causa de meus inimigos

me redime.

20 Bem tu sabes minha affronta, e

minha vergonha, e minha confusão :

diante de ti estão todos meus angus-

tiadores.

21 Affrontas-me quebrantárão o co

ração, e estou fraquissimo : e esperei

compaixão, porem nenhuma se achou ;

como tambem consoladores, porem

tam pouco os achei.

22 E até fel me dérão por manti

mento: e em minha sede me abebe

rarão com vinagre.

23 Torne-se-iíej sua mesa perante

elles em laço : e por inteira recom

pensa em ruina.

24 Seus olhos se escureção, que não

possuo ver : e faze que seus lombos

continuamente titubeem.

25 Derrama sobre elles tua indigna

ção : e o ardor de tua ira os prenda.

26 Seu palacio se assole : em suas

tendas não haja morador.

27 Porque ao que tu feriste, persegu

em : e da dór de teus chagados fazem

contos.

28 Poem maldade sobre sua malda

de : e não entrem em tua justiça.

29 Risquem-se do livro da vida : e

com os justos se não escrevão.

30 Eu porem estou afflicto e doloro

so : tua salvação, ó Deos, me ponha

em alto retiro.

31 Louvarei o nome de Deos com

cantico : e magnificalo hei com acção

de graças.

32 E mais agradará a Jehovah, do

que boi, ou bezerro pontudo, e de un

has divisas.

33 Os mansos vendo-o, se alegrarão :

e os que buscais a Deos, vosso cora

ção viverá.

34 Porque Jehovah ouve aos neces

sitados : e não despreza a seus presos.

35 Os ceos e a terra o louvem : os

mares, e tudo quanto se move nelles.

36 Porque Deos redimirá a Sião, e

edificará as cidades de Juda : e habi

tarão ali, e a possuirão em herança.

37 E a semente de seus servos a her

dará : e os que amão seu nome, hab

itarão nella.

PSALMO LXX.

1 Psalmo de David, para o Cantot

mór, para lembrança.


